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Оглавление
1. Введение.
1. 1 глава «Фразеология как разделу лингвистики и классификация фразеологизмов»
1. 2 глава «Библия как источник фразеологизмов»
1. 3 глава «Фразеологические обороты английского языка»
1. 4 глава «Сопоставление фразеологических единиц русского и английского языков и их сравнительный анализ с первоисточником»
1. Заключение и выводы.
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